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A bctörö cigányok 
főtárgyalás«. 

NbfyfciruTS», decenber 24. 

Ex év nyírén vánaegytsserie ntpirenden 
vclUk a btíöréstk ét (bpátok. Srenrexett, — 
riflrywttó) ál é — betőrőbanda követte el a 
blatottekct a vég'grircoita as egét« délvidéket. 
Innen Horvátországba i* ellátogattak. A caeed-
őr*íg négy hőnepig htjftclU a budit , mig 
végre Albcr' Jlnoa fgali |éié«őrn>ester a helyes 
nroar i aksdt * hómpoktg tarló bt j t i t alán. 
— melyben mintegy 41 csendőr vett réaxt — 
tikaBtt e> fognia a tökölöm potokat. 

Likatoa Sitojka György tCsakore) éa La-
katos Siio{lu jánoi (Káló) Erdélyben elkövetett 
fixieUetkért f. év juliut havábaa a ctiktveredii 
törvénytxék i ta l öt >.vi fogságra Ítéltettek. Moat 
a kaposvári törvény « é k a Somogyinegyében 
elkövetett bflirtetlekért vonja őket felelősségre. 

A tőkoloaiposokoa kivfll a következő ci-
gányok kerSHek birék «lé: id. Bal«« J&saef 
(Ftrdi). Koiomcukr Likatoa jórvf Ko-
tooipár Ütvén (P; á>), Horváth Jázsef (Pepi, 
Kai» X Oóman Mihály (Grpko, Pijaié), Lakató« 
J ő ^ t ^ f c «otanpár Rmtett, Ntgy Ltfot 
(Pici), Horváth járói (Némát, Miioi), Horváth 
Jkztd (Arvai Nagy Ferenc). 

A |elet banda mintegy 300 betörést és 
topéit követett el. Két kilogramm az akták 
anlya, amely a csendőri nyomosát moxxanatiít 
tartatna»«. A főtárgyaiéira 56 lárosnü és 60 
ta D ktt megidérve a yérmegye kfllönbSiő vi-
dékéről és a txomtxédo« yánBfgyékből. F. hő 
2t én hantos volt a íörvényttéli palota. Mlr 
S énkor népesek voltak a folyotők s a CIrí-
oyok boxzátirtoiŐi is megtelelitek a n«gy ri-
mánkodva bebocsáiást kértek a tárgyaiéti te-
rembe. Persze ex tx óbtjtáink nem telfesfllt. 

A tárgyaiét folyamán a vádlottak ciniku-
san tagadták a terhükre rótt cselekményt, de 
i tacak a csendőri nyomosás minden adatát 
•Kgeréti'ették. A tárgyalás folytatólagosan l.hő 
26-án délig tartott. A vádlottakat Hegyi Árpid, 
Stmoi Diniéi dr, Waldmann Lsjot dr, Podr 
Sándor^. Pofiéi Fflgyea Bodrtni ) teog\dn 
Sicsovíct Síndor dr, Restek Öytüa dr. ügy-
védek védik.! 

A nyomosát* vezető ciendőrőrmesterek, 
nintén megidézi ét te k. Ezek: Albert jiaoé járát-
ánnester (Igtl), Kft« Imre csendőrőrmetler 
(Qátotfi), Mtgstty Antal liriaőrmetter (Kapót-
vár), Metxet Jőssef ctendőrőntesfer (Staka) 
Bodlak Lsjot ctendőrőrmetfer (Kárád) Berényi 
Péter cseadőrőnnester (Meniye), Kardos Sándor 
esendérőraester {Lengyeltóti), Parkas Ferenc 
jlrtsfrmes'er (Baji). | ' ^ j M f f i & S B V ^ 

A vádlottak a tárgyi lát folyamán iajgatva 
aulegeíték a .csendőri kinsáiokm": természe-

tesen hatástalan miridt fölmdulátnfc, mivel a 
tsnmk meg cáfolták őket. A monstrtpsiben W ia 
délntáa hirdetik aa ítéletet. A notónm katsza 
fnrók és tolve jok |ó időre elltattekmtjd a köt-
élét ttin^nrérfll. 

! 
SOMOGYI 
kárpi tos 
t Városház palota. 

Ksracsoivi és uj mar 
Ualódi Perzsa-szói .Mcqeií 
Jappan Indus és Török Ki mié-
sek, párnák és teritük, Ízléses 
és divatos függönyök, disabu-
torok, képek;-sxobor- és vtrájj-v 

állványok'. - Saját kcszilményü 
anjfol bőrbutor különlegrstéyfek 

Ualódi Perzsa-szói .Mcqeií 
Jappan Indus és Török Ki mié-
sek, párnák és teritük, Ízléses 
és divatos függönyök, disabu-
torok, képek;-sxobor- és vtrájj-v 

állványok'. - Saját kcszilményü 
anjfol bőrbutor különlegrstéyfek 

Jk . 
IVsssék megtekinteni 

Jk . 

Emeleti butot termek ! 
Saját kárpitos műhely ! 

Közlegény. 
Irta i Hal ta I s t v á n . 

Adjon Isteni — kösiönlőlt egy ember, 
ktt senki sem látott jönci, mer) a kerítésen át 
»•hant i ssérfla kertbe a négy cséplő kőié. — 
Már beállt a nyári sxflrkület. As égen fénye 
tedni kezdettek a csillagok. A ciéplők alvát-
box készülődtek, hogy kora hajnalban újra 
talpon lehessenek. 

Ax egyik azzal foga dl a a jövevényt: 
— Nini a Pali I No, adjon latén, ami 

nincs l T" ——• 
Másik caak agy foga kötfll morogta r 
— Vegye el, ami van I 
A többi cséplő aggódva fordította el a 

fajét és Mm mit se txólf. 
Akik a kfllönöa mondátok főlOtt gondol 

kőzni szoktak, kitalálják, hogy u oaxlrák 
hatalom fénykorában, 1850. évben beszélgettek 
ilymődon a népek. Ax időben L i. ast kíván-
ták: „As Itten vigyen el mindent, ami M a : 
zsandárt, vérbirót, katonát. Ellenben adja meg, 
ami nincs: a azabadságot éa egyenlőségei I 

A cséplők mindenikének eszébe jutottak a 
dobsző mellett közíétett s a templom ajta-

ján ia kú«gaaaéott kátnyahrl Mtdaááa um*u 
„Aki nem: dák* ád gyamw cctréoekM* • h*d* 
törvényszék a bflnöaaei agy formás feánteti í* 
A naponkiflti példák pedig ntagnugytrázsák. 
hogy e uép klrjr^ét minél Ifibb m«cya> 
főlakaaztáiát jelenti 

Ptlirél mindnyájan tudták, hogy hattkra 
kereaik, mert két gacrilta társával tavaly adari 
tpiont akarta kivégezni a Bécsbe Igyekvő agyik 
főura', ki véletlen ki keiébe tkadott 

firthetó tehát, hogy a nyugodni kéttllő 
emberek óvatosan köt Qlnéztek és megkönnyeb-
bedtek mAor a swmhatáron «emmi gyanaa 
jel nem mutatkosatt. « 

A résxes-cséplők köx|l háromnak volt 
ctaládja, kicsi kása, földje. A negyediknajk. 
Baka Perkónak, semmije tinesen. A bárom 
elfordul és rettegve gondol a következményre, 
agy (esznek, mintha a fekvő helynek rendesé-
tévéi bajmolódnának. 

A negyedik, Bika Perkó, odalépett a 
mórt jött emberhez éa baráttágosan kérdezte 

— Hát miféle tsél hosott, Pali T 
A lövevény még jobban u i m á t t kuste 

rongyos kalapját és tompított hangon dkndta 
— Hi jtanak a zsandárok I Nyomomban 

vannak I Bele bajok ax ast tagba 1 
„ Bak« Perkó lajtorját hoz 

— Oyere Pali I — uól a d csen tornak a 
fölsegíti őt atLasxtag tetejére. — Caak huxód 
egy kéve aui l Mindjárt kotok harapnivalót la, 
mert ébea lehetaxl 

(Bika Perkó kalooa volt örökélet** 
tetsző tis esztendeig. Ezért ragadt reá a Baka 
név. Becatttetea nevét már mtadeakl eUelejtette i 
Mint t> éves legényt elfogatta a városi kvár 
télymeslar és jól megvaialva átadta a Oottncr 
ezrednek, mint a várót által adatai WMelmmtt 
Onkénytcs katonák egyikét. Ugyanabban at es-
redben vele együtt katonáskodott egy véén* 
„Üntanyaló*, valami Petrovict Sándor, kí Patőti 
név alatt balhaUitlanná lön t akit mégia «»ért 
küldtek haza ax orvoti vizsgálat folytán, nehogy 
ott haljon mtg a nyakukon. Bika Perkó pedig 
tix év tculva jfitt haza. Akkor is kfitiegéay 
volt. Egy év mnlva bekfiszőntfitt ax 1S48. 
Pame bfliCott hoqyódnek és végig verekedte 
ax egéix hadjlralot Onnan is mint köxhsgésy 
jött faaza.) 

Bika Perkó csakbamar visszatéri az » « 
tag melié. Hossiu tavilián oyu)t fői valamit 

— P«ll I Védd le a nllárnl a fazekat t 
Savanyu buborka van benne. Aztán itt « ke-
nyér ia boxxá I (Dunántnl ax uborkát Uvják 
bnborkának.) 

A villa ágáról leakaaxtji Pali a faxatmt 
éa elkapja a darab kenyeret, amit fOthajit Bika 
P e r k ó . - — 

A savanyn uborkához fogható étveaataa 
eledel alig var, ka égi sátor alatt gabna- kévék 
tetején kBlli et egy meghajixelt ember. Telje-

J/!ár megkezdődött a nagy újévi vásár / 
( Maradékok félárban! • • 5000 darab maradék kerül eladás ala a 

Rothschild Albert nagy divatáruházában Nagykanizsán, Fő-ut. 
S v . ö v e t m * r a t t é k o k áraii e g y t e l j e s r u h á r a 3 — 4 5 — é k o r o n a , 

Kozmanozi parfét maradékok egy egész ruhára 2.50, 3, 4, 5 K-, 140, cm. széles finom kosztüm kelmék, ezelőtt 10 K 
méterje, most 5 K, 140 cm. széles legfinomabb Himalája kelmék ezelőtt 15 K méterje, most 9 K. Szinea bársonyáét 
Minden szinben blúzokra, most 1.60—- knrona. ~ Legjobb minőségű pargetok ezelőtt 1,35, moat 8 0 fillér. Stb. stb. 
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s*a érthető tehát, hogy PtH addig ere«, mig 
tatált fitacait u edényben. Akkor leszólt: 

- la i fazék I 
— A Kinyújtott villára visszaakasztja az 

edényt, azatáa beisci maggl i k í r t közé éa 
azonnal elalszik i 

A arankátok ís ialsfcflíinek a kicsépelt 
szalmába CtOad it béke borai aa egétz vi 
dékre. A ctiiia*ok »nnyirs ragyognak, salait 
lobogni iáimnak. 

A ÖSocOtezekér bai kereke már majd-
nem a földei érintettek, mikor fölkel ax egyik 
raaakái, óratotin lerázza magáról a szalmái éa 
ellépked. A világos éjszakában meg lehet is-
merni . a jámbor Kránkx R6kui »olt, kisek 
öregapjs valahonnan Ktsjnából szakad! ide 
hozzánk. 

Kráwcz alakj* altg tfloik el a tölétben, 
uonnal fölkel Bika Ferkö it, Sítve *z atz-
tagboz támaazljs a lajtorját. Fölébreszti t»zii< ét 
néhány Halk szó ntán eltávozik vele egyflit. 

fFolyt. köv. 

Legrégibb, legelőkelőbb márka 

MIM f i t t Htoda 
COGNAC 

BUDAFOK. 
>zamos bef-es l 

DÍSZOKLEVÉLLEL KITŰNTETVE. 

Iiulsu Ptrlakril Hnykuizsira 
Irta D r S a a b é • m w A 

A napokban ott ültem * Kaszinóban szo-
kott társaságomban és arrot beszélgettünk, hogy 
milyen j ó dolog az, hogy ilyensáros, esős este, 
mikor az ilyen. faluban még csat sétálni sem 
lehet, itt ülhetünk ebben a jól világított meleg 
helyiségben és leszólhatjuk mindazokat, akik 
jelenleg épen nincsenek közöttünk. — Épen az 
egyik helybeli ügyvédet szapultuk és egészen 
kellemesen belemelegedtünk * dologba, már 
lerágtuk a húsát; már levettük róla a kereszt-
vizet és kéjiel kabzjjoltuk a kis magánbecsüle-
tét, midőn az egyik -asztaltárs minden átmenet 
néikül azt kérdette . Nem tudtok valakit, aki 
bemegy Kanizsára ? Es fn egészen gyanutlanul, 
mondhatnám önfeledten azt feleltem: hogy 
kérdek alássan édes öregen}, én a holnapi déli 
vonattal bemegyek, mert dolgom van az Első 
magyar általánosnál. Erre az én édes öreg ba-
rátom könnyed és szeretetreméltó hangon aat 
válaszolta, hogy látod, akkor hozhatnál nekem 
egy skatulya szultán llórt, mert ért-azt szivom 
szígárenáfean ~~e s aít ltt"á Irafíkbair nem -lehet-
kapni. Megvallom, hogy az ' eláő pillanatban 
egy sárga színű öt filléres levelező .lapra gon-
doltam. melyet öreg barátom megírhatott volpa 
a Schwarz és Taubernek és én biztosra vF-
szem, hogy ez az előkelő és régi cég posta 
forduítával megTelélT-volna a ," megbízatásnak, 
mégis lekötelező, 'sxziVes mosollyal azt felel-
tem, hogy kérlek, nagyon szívesen állok szol-
gálatodra ; 

- Nagyon köszönöm - mondta öreg 
barátom, mire a mellettem ülő ügyvéd, .kivel 
az imént együtt rágtuk kartársáifak húsát, vál-
lamra ütött és kedélyesen azt mondta. Nekem 
is hozhatsz sz; nem sza- un 
kadsz bele. Az ügyvéd ugyanis Vedélyesen go-

romba szokott le«ni éa mi öt i* s*«kfc«k rágni 
és kabtsalni, de c»ak «ion ették««, "»Ám nrm 
jött a Kaszinóba. — Már épen T ina btváanM 
akartam beszélni, mert a Kastinó általába* ffig-
getlen érselmü és ennél a tárgynál «agy kia-
bálások és mérgelőd ések szoktak lenni, éa gon-
doltam, hogy ennek folytán nem kapok több 
komissiót, mikor a járásbiró aielid, majdnem 
szemértnetes hangon azt mondá, hogy tgasá* 
nem tudom, hogy merészeljelek-e én is ,egy 
megbízatással terhelni, no de én I Már u hogy 
szóltam, tudom, hogy sok a dolgod Kaoiasán 
és én tudom legjobban, hogy milyen kellemet-
len mis .ember miatt futkosni — Mire nekem 
kutya kötelességem volt axt felelni, hogy ked-
ves barátom, csak nem teszed fel rólam, hogy 
neked! — Neked I Neneked I egy iljien 
kis szívességet meg ném teán ék! — ámde ő 
begombolkozott, a kezével intett, hogy dehogy, 
dehogy akar 5 engem terhelni és nekem való-
sággal könyörögnöm kellett, mire nagy rábe-
szélésre megbízott azzal, hogy kedves neje 
őnagyságának rózsaszín, mályvaszín, haragos-, 
vörös és narancssárga színű varró selymet fe-
hér cipőhöz való krémet, egy csomag Maggi-
féle levéskockát és egyénikkel diótorőt hoz-
hassak, V 

Félórátg beszélgettünk még, ha jól * t « — 
dom a hodosányi merodSkottsági tag válasx-
tás megfellebbezéséröi, meg hogy ax aranyra-
nett almát jó-e meszes deszkán tartani, — de 
mondom, nem igen emlékszem pontosan a tár 

olyto 
tánflor döhany jÉrt eszemben; Tény az 
salgásra mert folyton a diótörő meg a szul-

hogy amíg az asztalnál ültünk, nem kaptam 
ujabb megbízatást, csak mikor a kabátomat 
felvettem, az olvasóban szólított meg a pati-
kárus, hogy hozzak neki két elemet a zseb-
lámpájába. 

A takarékpénztári igazgatóval mentem 
haza felé, panaszkodott, hogy sok baja van a 

{¡fogaival és hogy az' egyik fcrany hídja mo-
g, be kellene menni Kanizsára - a fogorvos-

•— • — « M — B = H I 

SXdfvz Jccuc-Ú. ¿4- gßo* 

Telefon szám 55. 

Helyközi forgaloip. 

Sürgönyeim: 

Franz, Nagykanizsa. 

• Alaptőke 4.Ö00ŰC0 korona 
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A n é m e t k a n c e l l á r lemondta t» . ' 

Berfcabdl jelenük ; Betlimann Hoil-
w « f grút rövid időn belül be fo&ja 
nyújtani lemondását. 
A h e r c e g p r í m á s t 
d t a d o k t o r r * a v a t t á k . 

Eáxtergomböf jelentik; Ma avattak 
a budapesti e c e t e m disadoktorává 
Cserooch hercegprímást, — a primás 
esztergomi palotájában. 

kép nigyoa tetatett. mert a tzinkatái lOkétete 
tea kiemelte a jetaaet jelentőeégél. A közömig 
taára«« tapaul jutalmazta a aieteplök fándozását 

Uir itogjr at elötdátt Ufé* nap-
jin megfogják ünnepelni. 

fl Ewth. Legényegylet 
előadása. 

Ksrássoayi tzámunkban jetestfik a Ltgény 
agy*« december >» Ét Innepi előadását, meiy 
i kttsútt időben teljes (ikerrel meg ts történt. 
A kapenkkos mellékelt kis figyetmestető t*p 
•áMoa jaMte ean előad isi a karácsonyt 
odrakoaáeok egyik tegáidekaaebb pontjának, 
man a már közölt műsor előadót tdjes nettemi 
dNoetbea néizesüették a közönséget. meiy 

tsen megtököde a Polgári Egylet nagytermét 
Síd Margit » t «sttHata méiy átérséyőt ás 
fctoáJd gondosságiéi tanúskodott, mellyel aehéz 
argys mséi teñesen magáévá tevén annak 
arinden «gyes réasét kiemelte és a közönség 
adat tsemlébotővé tette. Zajos taps jatalmasla 
tL — taajcsotics József i» a kiskaniziaiak 
1ÉH1 kedveit kántora aokkai iunertebb a 
Mafinaég eKM lem&ogy kfllön dicséretre szo~ 
tdaa. Tegnap aaonbaa még a. sznkotnál ii 
mbfaaa adta etf italait, melyekben pompás 
¿•arja Sanas jalea iniajdoflsá«ait érvényesii-
Mfte. fcaénSie L a t a Mibáty nr volt, kinek 
tftbeti dicséret tátéka tokkal itmertebb, hogy 
iaa UUön fceikne emlitenfnk. A ingó lap 
wkáta raáariáaofrkal krdveakedtek. 

A* ddadás főréne a színdarab került 
torra eeapán. A Oyősődetmes sseretet cimfl 
mami ímeiy agyas vonatkozással van as 
a. L pásztorjátékokra, de teljesen elfltő azoktól 
Mennyiben önálló izúunfl. A uercp'ók mind 
acfádották betyfket dacára innak, kogy nem 
1 rendes uerepiők játamtták, aőt 1 legnagyobb 
réssé ez alkatommal volt etótaőr «ínpadon 
A három főszerep Bakos Janka, Bflky Sándor 
is Sáfrány fenn« kezében volt, akik teljes 
Üanéreiet érdancJaek álgondod és alapos taaul-
aaányoaáaea raid jálékskért, meHyei szerepeikéi 
niaaii liimuMák á tnikedvetői eiőadáiot-
sál megsnokad ninvoaaJ fölé. A kisebb csere 
pefc közli ángyon jő tok Kovács Ferenc, 
Mimiik Ferenc és Pál Sándor játéka árig a 
fkÉÉafc a tehetségeik legjavát vitték bele as 

A Ili. felvonás első részénél as elő 

URANIA SZÍNHÁZ 

R o x y o n y i - u t c a 4 . S*. 

Szombaton és vasárnap, 
december 27. és 28-án 

R; 
8 

n 
szűrnyeteo 
cimü, remekül színezett nagy regényes 

dráma 6 felvonásban. ^ 
Ezenkívül mé£ egy szép kisérő kép, 
tnelv szinté«—a Pathc oég 

Rendes h e l y á r a k . 

Közlegény. 
Irta: Hali* la trán. 

Mosi már csupán két ciéplő maradt a 
szét fin, kik jól látták, mii csinál máiik két 
tártuk, de azért egy nőt sem txólnak. Ugy 
tesznek, minlba aludnának, pedig a következ-
mény* kért való rettegés elttzi az álmot ize-
meikrőL 

KőrfllbeHI egy óra malva visszajön Krá-
Q'cz és vigyázva vitsxsfekszik helyére zaj nélkül. 

- Kránicz azonban csakhimar tisztába jön 
azzal, hogy az ő távozásiról tudnak társat. 
MerUa Kaszáscsillag rair jő ideje az égen ]ir 
és még sem akarnak a ciépMtáriak fölébredni. 
Pedig ilyenkor, mint szorgalmas emberek, más-
kor már régen megszokták kezdeni munkájukét. 
Biionyotan kitalálták, hogy a xtandároknál 
járt és emiatt nem akarnak vele, a ipionnal 
egy Ott dolgozni 1 A furdaló lelki iiraeret rémeket 
láttat vele, mert a cséplők ciupán azért nem 
keltek föl, bogy magukat megmenthessék a 
veszedelemből és elmondhassák, mikép semmi-
rőt te tudnak. ~ 

A reggeli derengésben egyszerre a tzérln 
terem kakaatollaa két zsandár. 

As olció magyar élet kor átka birtofceec* 
taoflttál JBlmenpek az auiag aaehetf o*t telej 
tett létrán, Sturooyaikkal végig, saurkáfyák as 
iiatag*t Persze btába I Nem találták, akit he 
resaek. A munkásemberek még jobban tetetik 
i i ábráit Da as egyik zsandár odajön bmaáfnk 
és mérgesen kiáMf 

w.HürtUM 
* Es a sed rögtön talpra áiiüja az áfcaoe 

embereket. Ilyen szavaknak bivöa ervjkk vob 
ekkor, annál ii inkább, mert putka-lna asoUe 
követni. 

Ctakkogy a zsandárok hiába kérdeagedek 
Pali után. 

A nagy faggatásra azt vallja az agya 
embirl . 

— Ugy vélekuek. máAka as eate meni 
volna egy ember erretelé. t>e as nem ieMett 
a Pali, mert egy koldus volt I (Blaony még a 
kolduiaál is toldttsebh vott 1) 

A másik ciéplő íregerőstU: 
— Ugy van I Kotdas járt erre! 
Baka Ferká «Uávosáaárdt t*m akarnak 

loditi temmit iem. Nem tudják, hová lett. 
Kránicz is ciüpán gyöngén merte aran-

dogatni: # 
- láttam, bogy as asxtagba huiddott 

egy ember. Leket, hogy a Pali volt I At ia 
lehel, hogy a Baka Ferkéval ment el! 

- ígyik nandti nem érti lőt a magya: 
beasédet s minduntalan azt kérdi társától: 

— Vtiz izigt í r ? 
A miiik aztán németre fordítva etbeeaéli 

a lörlénteke'. Az eredménnyel tebogy lincsellek 
megelégedve. Nem tudják, mit csináljanak. 

Egytaerre feltör az égre a nap áa tésyaa-
tégbe borit arany l e p r a t a l egy atakot, ki a 
kerteken át babai a saér« felé Baka Perkó as, 

Folyt, köv. 

n 

Nem- okoz többé gondot, hol és mit vegyek 
újévre, mert Kirschner Mór üzletében 

Strém és Klein házban minden jó és szépet olcsón megkapok. 

Angol sima velodin 
zsál K 3 

Pepita szövetruha 
K 3, 

Mosókötény 
K 1 — 1.20 

Kiváló finom szintartó 
delénruha K 3 4 

Fekete diszkötény 
K 1 . 2 0 — 1 5 0 

Angol egész kosztümre 
való szövet K 3 .50 -4 .50 
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aéháay fes-'csi «Éasssl i ¡áanpí, uatáa ü 

' BsFsfth sebes «egnyagsdeíí la eária. 
Sogy '««•« ni i «ar. Ezeatösbao tor 
wíi*, bog? Ofits sgytnazí « May* akarja ü-
lérei- ~ • r 

Odas*© teüt Qatákoz. 
—Teswér, — «sc du acfci, — wbi «gy 

lijas, s o r más snyéa »a eisÄrtf, ' ¿a 1 tele» 
tbtébbea a fiayt 

— No ajjíS iimcsK'it eítéwir, — te-
te®* Gata. 

Kawdrtaiva $ Mgntt cd« Horváthoz ¿a 
Möra « valami ¡gen iopiMjt 
»I» meedasi Horrátt» bízott rfgi batiljában 
íí gytnatiasai ment vete. Műér kiértek ti 
atdrj, Hotíis csalt «ausist lito«, kogy Osts 
a tsebéfee «y»', t következő päteaadgu pedig 
9Mibe Monte« bal kesé*e£ reibe vágta St s 
agyasakkor-a bticomfeját valaaE ski 
Wfendtotta. 

Horrtfei végigese« a i atikStben 
isiét védeiem tartotta a fék ete, pana tíos 
tasf-eo fef idéate: 

— Tattvér, miért sáauss eagem ? 
Ost« a Untes» d oirán felkacagott 
— Asszony dologban sirte* barátság te* 

leite, — és 3fttgcdí3us ríszzamesi i fcfcimíisr, 
»atfe « * « « terént voíaa 

A megsebesített Hatatembei nagyacfcaea 
kazaviasiargptt és agy., »hogy be köt trie a se-
béi. Seggel orvost íavíik bozzá és a kjpaS 
orron iái Idei ak pjis fomkmstíe a rendőrsé-
ge« Oaíái akit még t dékJőtí folyamán eiő-
JBtettA. 

kU: ikli< hstvému 
A zsandárok rögtön tisztebi a vasnak a 

teendővel. E'bsakinak a kasa! mellé. 
Baka Ferké pedig mmcäfQfn ¡5a. Kítsé 

awgWkkeuBi iitzzík, mikor a reandárok ¡ep-
panaak eMb*. D« azért ízi mondja : 

— Jó reggeft i 
A a»a<ä?ok- aiiEd}irt vallatóra vesaik, ck 

Baka Ferkó semmiről te lad. Azt kaitogaija : 
— A iakátom» voltam, tej" miféle gya-

aaawafcert nem láttam! - - -

K*a Ii lafsftdtt, emk amtei rthated 
csépJfitittHd kSadft, mead way® ; 

— Mégae» kap tofÄ * kaifaj 
Miadenki iadte, feagj fíráatez u a tatya. 

. fTagite »o!t ¿ fötjeteaiökagh áa ax eife-
fékaak jat-íicaspésas. Vénfaj. De mert a tnteüj 
kitejesást ¡ateágoian ttitaek iaJáiták a balal-
ssoe kfft, lebát ebwveztefc a tagtíát Jtogóhé**-
seh i igj atartik egy mj feébte «ó* si gazda-
fitmji a Mcptaj mgyir efftvet. 

OakiKgr * magyar mm. 'igfcktaeii ss ttj 
uzvat torgatomba totus, Vírdij maradt bis az 1) 

PtH megmeäekafr. Btka P«rkdra t« bito-
av«tt rá sernssi k , de tuért mint .oagjo« ijt-

^as* cgyiat hetotmiit latesinak a „Perdí-
eáadeszta* (Ferdináad de Ist«) eartdhea. 

Tis év aiaiva (a jaütnijéi csala tttes) 
ereaztettek mtf int bsz«. 

Akkof ta kdztegésy iott 
Müh» átkgíe Msgyarorwác kartiái, te-

kajoit és ihilaiíii m^stt^toha a mefy-
nck ecy pomeme «ém voK sz fWé» 

Az is é<¿ loTS iáibató ilakjii sémetfll ta 
SMcdaak a miatáa izméielí fsfgatátrz ii 
aawBeit aaiítí Baka Ferió i 

— Akárhogyan saakteroznak as arak, nem 
iadek semmiről se temaii 1 

Tehát abba a bfiiseshe mik A, meíy«1 
Pali márnára lx»tak. Aztán dSMaea rákiált az 
sgyii zsaedáx: 

— Voíwartz manch I 
ist a vezényszót aég nem leie^mte el a 

•egvttalt ember. Ssahtiyszerfiefl baHábivi! 
küép és megindal vigasztalta jövflje felé. 

É j j e l i ö l é s a 

horvát o r 

Dr, Mtdakovics Bogdán lelt az eludk 
— Zágrábi tuéétüónk Itkfo&jtím 

Szombaton déiutáa avíio^ák meg m 
ujooaan megvátiszioii lorrái íartománfgyfltest. 
Ezen az C lésen keliesi aegválaazlaai a tábor 
vj eiadhéí. Az Sléisa izgaíoil, vihnnx bangalat 
nralkodott. A Frank-párt , erőszakostodáaa kö~ 
íeáiijíébea JÍ i3t€t ^aiámsp, hijaaíl—bárom 
órakor ért véget. Egymást éiiék tz iigalma-
tabbnái iifsimatabb jetenetek, A taavazáaból 
dr, Medakovica Bogdán kerSH ki gydsesen. ú 
¡esi az aj einCk. 

Medakovicz a borvái-tzerb koalíció jeHNlje 
mit és megválaijdása a magyar kormány bor-
vátomági poliiiUjának fényea diadalát és tel-
jes rehabilitációját jelenti. Ezzel megtemisiafil-
íek az ellenzék által tápláit reménykedések, 
hogy Horvátországban megbukik a kericáay-
jpoffiika. - - — - - . / . r i - r iT" ' 

A borvái ellenzék egyik iegbcfolyátotibb 
vezetője kimentette íadósiíóak elötf/' bogy az 
aflenzéh lovább íz tolyiatja a táborban a ttch-
nikai obstTukciót. 

O j i képes M M w 
óriási választékban igen olcsó 

—áron kaphatók : 

- Fisc.be! Fülöp Fia 
• könyv- és papirkereskedésében 

S O M O G Y I 
k á r p i t o s 
t Városkát , pmU>tm $ 

Uűiódi Perzs¿3-5zónyeqeh 
jappán Indos és Török Kinuaé-
sek, párnák és Ltíéses 
és divatos füĝ JOny-ök, disabu-
topokt képek, saobor- és virág--
állványok. — Saját késaátményü 
angol bőrbator különiegesaégek 

Tesssék mettdanteoi. 
vételkényszcr nclkui ? 

Emeleti butertermek ! 
Saját kárpitos SÉsáy f 

VILÁG. TÁVIRAT É S 
n TELEFON, 

Benedek államtitkár távozik. 

Budapestről jelentik; A legköte-
lebbin apok ra vá rh aió, hogy Benedek 
Sándor, kuífüszmTríísztefíumr 
eltávozik állásából és a közigötgatási 
bíróság másodelnöke lesz, Utódjául dr. 

Jlfigvay Lajos képviselőí cmle^tlik. 

A főrendiház ma! &lése, 

Budapestről jelentik : A főrendiház 
ma délelőtt filést tartott báró Jósika 
Samu elnöklésével- Az elnök indítvá-
nyára elhatározták, hogy a trónörököst 
üdvözlik ötvenéves születése napjának 
alkalmából. Ezutáo,. elfogadták a hat 

' hónapos indemnitáaí, * májd Csernoclí 
János hercegprintö Indítványára elha-
tározták, hogy a királyt üdvözlik njév 
napján. Ezután még néhány apró ja« 
vaslatot tárgyaltak lé. 
Haldoklik a montenegrói királyáé. 

'V-
Cettínjéből jelentik: Nlkita, Mon-

tenegrói király nejének felgyógyulásá-
ban az orvosok nem biznak, A nagy-
beteg királynő már haldoklik. 

Nem okoz főbbé gondot, hol és mit Vegyek 
újévre, mert KirscEner Mór üzletében 

Strém és Klein házban minden jó és szépet olcsón megkapok. 

Angol sima velodin 
2sál K 3. 

Pepita s/övetruha 
K 3, 

Mosókptény 
1.20 

Kiváló finom színtartó 
delcnruha K 3 4 mmmmzmm 

Fekete díszkötény 
K 1.20— t-50 

Angol egész kost tűmre 
való szövet K 3.SO-4,SO 


